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Preface Vi

This book is an easy—to—-use guide for beginning-level learners to learn how to read
and write Thai without any prior knowledsge. It is designed for both self-study and
use in a classroom setting. The beginner can begin with the basics and then move

on to intermediate lessons within the same book.

The primary focus of this book is to provide systematic guidelines which take
beginning learners from tracing and copying letters to writing complete words and
sentences. Plenty of exercises and writing practice are also included to reinforce

the lessons throughout the book.

The content will be divided into three main parts:
Part 1: An introduction to the basic Thai writing system and pronunciation guide
using Romanizations to help identify and pronounce every Thai consonants and

vowels.

Part 2: The main body of the book contains 8 lessons which teach beginners how
to write Thai consonants, vowels and tone marks, and will build up to writing and
reading words, complete sentences, and short paragraphs. The first three lessons
will give you step-by-step guidelines on how to write each character neatly in the
correct stroke order, with generous spaces provided for handwriting practice. Each
lesson has a set of exercises for reviewing and reinforcing your ability to read, write,

and comprehend Thai.

Part 3: A final review gives you additional practice, and at the end of the book
audio recordings and printable flashcards will be provided for download.
Appendices at the back also allow you to learn some of useful vocabulary and

English meanings.
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Learning to read and write a new language can be a challenge as you need to go

through a fair amount of rote memorization. However, this book contains

everything to help you become confident in reading and writing Thai. The lessons

will guide you and explain in detail how Thai writing system works. You may find

it easier than you expect after all.
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\9% { Introduction to the Thai Writing System ]

The earliest Thai writing was found in Sukhothai period, by King Ramkamhaeng in
1283. He devised “The Sukhothai Script” based on the ancient Khmer and Mon
scripts, which were derived from southern Indian scripts through the spread of the
Buddhist religion and trade contacts in Southeast Asia. Later in the early periods
of the Ayutthaya Kingdom, the script called "King Narai script" was reformed and

has been used as the national Thai script up to the present.

Thai, like other Indian-based scripts, lists consonants and vowels separately. The
Thai script has very complex rules on how letters are pronounced. Often multiple
letters represent the same sound. On the other hand, the sounds of many Thai
letters differ depending on whether the letter occurs at the start or the end of a

syllable.

In Thai writing, syllables, words, and sentences are written and read from left to
right without intervening spaces. Vowels can appear before, above, after, or below
a consonant. The consonant always sounds first when pronouncing or reading the
syllable. In addition, there is no distinction between uppercase and lowercase

letters, and the end of a sentence is marked by a space.

The official language of Thailand, known as Standard Thai, is based on the language
spoken in central Thailand. Most people living in central part of Thailand use
Standard Thai as their common language, while people in southern, northern, and
northeastern regions are bilingual speakers of Standard Thai and their regional

dialects.
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% Basic Thai grammar
Thai grammar is very easy to understand when comparing with western languages.
However, there are some aspects that need to be considered to create sentences.
o Different pronouns are used by male and female speakers. However,
subject pronouns and object pronouns are the same (there's no difference
between 'I' and 'me' or ‘he/she’ and ‘him/her’). The commonly used

personal pronouns are:

English Pronoun Thai Pronoun
l, me (for male speakers) N3l phdm

l, me (for female speakers) QU chan

you (polite) AaY khun

he, she, they 01 khao

we, us 131 rao

Note: In casual conversation, it is very common that subjects are often omitted,

“l?}

especially “I” and “You”. Also, a nickname is often used to refer to yourself or the

third person rather than using a personal pronoun.
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e There are no articles like “a”, “an”, and “the”.

e Words are never modified or conjugated for tense, person, possession,
singular/plural, gender, or subject-verb agreement.

e Thai sentences follow the same “subject-verb-object” word order as in
English.

e No punctuation is used to indicate a question or the end of a Thai sentence.

e In order to form a question, you add a question word at the end of the

sentence.

QNZISIEY

Are you hungry?
khun hiw mai Y s

AV wsayls

What are you cooking?
khun tham-aa-hdan a-rai

e When talking about quantities of things, you need to add a “classifier”,
similar to “four sheets of paper” or “three bottles of wine” in English. In

Thai however, the number and classifier come after the noun.

noun + number + classifier

paper + four + sheets | N3¥AY 4 LAY = four sheets of paper

gra-daat sii phaehn

wine + three + bottles | 121 3 17m = three bottles of wine

waay sdaam khuat
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e Tenses are indicated mostly by using a “timeframe” or helping words at
the beginning of or the end of the sentence. In order to state the past and
the future in Thai, you can use the following optional words.

1) Using time words, such as now, today, yesterday, tomorrow, six

o’clock, etc. For example,

denuiduldia
| went to the temple yesterday.
Mdeah-waan-nii chan pai wat

[y Ly

YUSUMLDY

y | feel tired today.
Wan-nii chan nueay

2) Using “laew”1d" (already) at the very end of the sentence to indicate
that something was completed before or prior to the moment of
speaking. For example,

v a 1’4

WUNULLAT

I’ve already taken medicine.
Chan gin yaa laew

14

NUBIUL LA

I’ve already taken a bath.
Phom aap-nam laew.

3) Using “ja” ag(will) in front of verbs to indicate the future and
sometimes you can also include the time word to emphasize when it is

going to happen in the future. For example,

duazlunain
I will go to the market.
chan ja pai ta-laat

Weounthanazyesls
What will you do next month?
Duean-naa khun ja tham-a-rai?
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Consonants

The Thai alphabet consists of 44 letters, representing 21 initial consonant sounds.
This book uses a customized transcription system designed for ease of learning,
using English letters and their familiar sounds to represent Thai pronunciation
without diacritics or special symbols. Adapted from the Royal Thai General
System of Transcription (RTGS) (Royal Institute of Thailand, 1999), it offers
a simplified and practical way to represent Thai words in the Roman alphabet,

emphasizing pronunciation over strict transliteration.
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Approximate
Thai Script Consonant Symbol Thai Example
Pronunciation
f g as in get AU gap
¥ oA 9 kh as in kind 218 khaay
3 ng as in singing WU ngern
9 j as in joy la jai
a ¥ o ch as in chair U chawp
g A 9 @ s as in sand #@9U sawn
AT as in yes 818 yaay
n 9 as in dog 9 dai
o n t as in stand 98U tawn
TN A0 th as in teach 11 tham
U n as in need UBY nawn
U b as in bus 118 baay
U p as in spin 4 pii
WA ph as in post W phii
W f as in fun W4 fang
3 m as in more ud maeh
3 r as in run Sou roy
a w ( as in long GUREN
2 w as in wet JU wan
| h as in have 1 haa
*8 *a/e/i/o/u as in out 27U 6uan

*Note: The letter ‘@’ acts as a silent vowel carrier (a/e/i/o/u) at the beginning of words that

start with a vowel.
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..' Consonant Clusters

In Thai, consonant clusters primarily occur at the beginning of a syllable (initial
position). These clusters always consist of two consonants, with the first being
a leading consonant and the second typically a liquid (/r/ or /I/) or a semi-vowel

(/w/). Common consonant clusters in Thai include:

Form ns | na | A AS Af A7 A5 | Us | Ua | ws | wa

Symbol | ¢r gl | gw | khr | khl | khw | tr pr pl | phr | phl

Note: In spoken Thai, some consonant clusters are often simplified by dropping
or modifying sounds.! For example, tUa1 (plao) is commonly pronounced as U7

(paaw) in informal speech.

..' Ending consonants

Thai has eight ending consonant sounds, which are not fully voiced when they
appear at the end of a word. In Thai phonology, final consonants are typically
pronounced as unreleased or weakened sounds, often undergoing final

devoicing“—where voiced sounds become voiceless at the end of a syllable.

! For further discussion, see Beebe, L. M. (1979). Initial consonant cluster reduction as a function of
age group in Bangkok Thai speakers. Papers in Southeast Asian linguistics No. 6: Tai studies in honor
of William J. Gedney (Vol. 6, pp. 11-36). Pacific Linguistics, The Australian National University.

? For further reading, see International Phonetic Association (1999). Handbook of the International

Phonetic Association: A Guide to the Use of the IPA. Cambridge University Press. pp. 176, 192.



